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Go® Maxi Carrier
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EN. ATTENTION! IMMINENT DANGER! Failure to
comply with these operating instructions can lead
to serious injury or death of the bicycle operator
and/or child. CS. POZOR! HROZI OKAMZITE
NEBEZPECI!

Nedodrzeni pokynil v tomto ndvodu k pouziti mize
vest k vaznému zranéni nebo Umrti osoby jedouci
na kole a/nebo ditéte.
DA.ADVARSEL!FORESTf\ENDEFARE!MangIende
overholdelse af denne betjeningsvejledning kan
medfere alvorlig skade eller ded af cyklisten og /
eller barnet.

DE. ACHTUNG! GEFAHR. Werden diese
gebrauchsanweisungen nicht befolgt werden, kann
dies zu schweren verletzungen oder zum tod des
fahrradfahrers und/oder kindes fuhren.

EL. MPOXOXH! TEPAXITIOX KINAYNOX! H
aduvapla OUHHOPOWONG HE QUTEG TIC 0ONYIEG
Aertoupylag  prmopel va  odnynoel o coPapo
TPAUHATIOHO N BavaTo Tou XEIPIOTN TOL TOSNAATOU
n/kat tou maidiov.

ES. {ATENCION! {PELIGRO INMINENTE!
El incumplimiento de estas instrucciones de
funcionamiento puede provocar lesiones graves o
la muerte del usuario de la bicicleta y/o el nifio.

Fl. HUOMIO! VALITON VAARA! Niiden
kdyttdohjeiden noudattamatta jattdminen
voi johtaa pyordilijan ja/tai lapsen vakavaan
loukkaantumiseen tai kuolemaan.

FR. ATTENTION! DANGER IMMINENT! Le non-
respect de ces instructions peut entrainer des
blessures graves ou le décés du cycliste et/ou de
I'enfant.

HR. POZOR! NEMINOVNA  OPASNOST!
Nepostivanje ovih uputa za uporabu moze dovesti
do ozbiljnih ozljeda ili smrti vozaca bicikla i / ili
djeteta.

HU. FIGYELEM! KOZVETLEN VESZELY ALL
FENN! A jelen haszndlati utasitas be nem tartdsa
a kerékparvezet6 és/vagy a gyermek sulyos
sérliléséhez vagy halalahoz vezethet!

IT. ATTENZIONE! PERICOLO IMMINENTE! Non

rispettare le presenti istruzioni per il funzionamento
puo provocare serie ferite o la morte del ciclista e/o
del bambino.

P ERIZLVESLEBRABVET! UT
B BRVHBICERVLEEARIET, B
BHOEGER/ELLEBFRICES. EX
REVESTAREMEN ZETVET,

LT. DEMESIO! NEISVENGIAMAS PAVOJUS!
Nesilaikant Siy instrukcijy galima sukelti rimtg ar
mirting dviratininko ir (arba) vaiko suzalojima.

NL. ATTENTIE! DREIGEND GEVAAR! Het niet
naleven van deze gebruiksaanwijzingen kan leiden
tot ernstige verwondingen of het overlijden van de
fietser en/of kind.

PL. UWAGA! BEZPOSREDNIE ZAGROZENIE!
Niezastosowanie sie do tych instrukcji moze
prowadzi¢ do powaznych obrazen lub smierci
uzytkownika roweru i / lub dziecka.

PT. ATENCAO! PERIGO EMINENTE. O
incumprimento destas instrugoes de montagem
pode provocar lesdes graves ou até mesmo a morte
do condutor da bicicleta e / ou da crianca.

RO. ATENTIE! PERICOL IMINENT! Nerespectarea
acestor instructiuni de operare poate duce la
accidente grave sau decesul biciclistului si/sau al
copilului.

RU. BHMMAHME! OMACHO ANna >KWU3HU!
Hecobniopenne  310ro  pykosoactea Mo
SKCMAyaTalu  MOXET MPUBECTU K CEPbe3HbIM
TpaBMam WKW CMepTW  Benocuneaucta  u/unu
pebeHka.

SK. UPOZORNENIE! BEZPROSTREDNE
NEBEZPECENSTVO!

Nedodrzanie pokynov v tomto navode na pouzitie
moze viest k vaznemu zraneniu alebo smrti osoby
iduci na bicykli a/alebo dietata.

SL. POZOR! NEPOSREDNA NEVARNOST!
Neupostevanje navodil za uporabo lahko privede
do resnih poskodb ali smrti kolesarja in/ali otroka.
SV. SE UPP! FARA! Om du inte foljer denna
bruksanvisning s kan det leda till allvarliga skador
eller dédsfall for cykelféraren och/eller barn.
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TR. D6IKKAT! YAKIN TEHLIKE! Bu kullanim
talimatlarina uyulmamasi, bisikleti kullanan kisinin
ve/veya cocugun ciddi sekilde yaralanmasina veya
6limuine yol agabilir.

UK. YBATA! HEBE3NEYHO [ANA XUTTA!
HefoTpumaHHA LMX IHCTPYKLiV MOXe npu3secTy
110 Cepli03HoI TpaBmK abo 3arvbeni senocuneamncTa
Ta/abo AUTHHN.

ZH EEVBEERNBR! MRFETFXLE
BRENRSE TRELSSBTENASHE, M/
REATERFEHSA/RILENET,

EN. OK! CORRECT ASSEMBLY

CS. OKI SPRAVNA MONTAZ

DA. OKI KORREKT MONTERING

DE. OK! KORREKTE MONTAGE
EL.2Q3TO!'>Q¥TH 2 YNAPMOAOTHZH
ES. OKI MONTAJE CORRECTO

Fl. OK! KOKOAMINEN ONNISTUNUT
FR. OK ! CORRECTEMENT ASSEMBLE
HR. OK! PRAVILNO SASTAVLJANJE

HU. JO! HELYES OSSZESZERELES

IT. OK! CORRETTO ASSEMBLAGGIO
JP.OK! EEFEZERY) 31T 75

LT. GERAI TINKAMAS SURINKIMAS

NL. OK! JUISTE MONTAGE

PL. POPRAWNE! PRAWIDLOWY MONTAZ
PT. OKI MONTAGEM CORRECTA

RO. OK! ASAMBLARE CORECTA

RU. MPABWbHO! MPABMNBbHbBI MOHTAX
SK. OK! SPRAVNA MONTAZ

SL.V REDU! PRAVILNA MONTAZA

SV. OK! RATT MONTERING

TH. nsTas 9 anTe

TR. UYGUN! DOGRU MONTAJ

UK. OK! MPABMbHA 360PKA

ZH. AL VA SR IETA

EN.NOT OK! FORBIDDEN

CS. NENITO V PORADKU! ZAKAZANO
DA. IKKE OK! FORBUDT

DE. NICHT OK! VERBOTEN

EL. MH >QXTO! ATATOPEYETAI

ES. NO OK! PROHIBIDO

FI. EI OK! KIELLETTY

FR. NON ! INTERDIT

HR. NIJE U REDU! ZABRANJENO!

HU. NEM JOITILOS

IT. NON OK! PROIBITO

. IT— 5k

LT. NEGERAI! DRAUDZIAMA

NL. NIET OK! VERBODEN

PL. NIEPOPRAWNE! ZABRONIONE
PT. ERRADO! PROIBIDO

RO. NU ESTE BINE! INTERZIS

RU. HEMPABWJTbHO! 3AMPELLEHO
SK. NIE JETO V PORIADKU! ZAKAZANE
SL. NIV REDU! PREPOVEDANO

SV. INTE OK! FORBJUDEN
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TR. UYGUN DEGIL! YASAK

UK. HEMPABW/TbHO! 3ABOPOHAETHCA

ZH. R Z 1




Bobike Go® Maxi Carrier

Specific Instructions for Use
Spezielle gebrauchsanweisungen

LOCY

+ XONOEONC)

" recommended maximum maximum always wear your

Child child age child height child weight bicycle helmet

das kind 9monthsto6years  mavimale kinderhihe maximales while riding on the seat
empfohlenes alter des kindes 110 cm / 43, gewicht des kindes trage immer deinen fahrradhelmet
ab g monaten bis 6 jahren 22kg/4851b beim fahren auf dem si

Q- EGE @6

COMPATIBLE  120-I75mm/472-689"  010tol6mm luggage carrier load 267-29" e-bike & speed pedalecs
kompatible max.carrier width 0.39t00,63" capacity - 27kg / 59 Ib min. fitting max. up to
‘max. trigerbreite conforming to ISO 11243:2016 ktrovad und
only for carriers tragfihigheit von gepicktriiger geschvindigheitspedelecs passen
conforming to IO 11243:2016 27kg /59 1b min. masbi
fiir gepiicktrigermontage ISO11243:2016 150 1124312016 konform 25km/h /155 mph

X

&

Bicycle
fahrrad

NOT COMPATIBLE not for bikes not for not for bikes not for speed pedalecs not for
nicht kompatible  with rear suspension  carbon fiber bikes with motor >25km/h|155mph  foldable bicycles
shockabsorber ikt fir carbon riliren  (mopeds & scooters) wicht fir nicht
‘nicht fiir hintere nicht fiir motor geschwindigkeitspedelecs Jfultbare farriider
federung stossdimpfer (mopeds und scooter)
o . carrier reinforced adjustable adjustable 3-point  water-proof cushion
. Go | carriers mounting system  double-walled seat footrests safety belt wasserdichtes kissen
fiir gepiicktrigermontage [fiir gepiickirigermontage  verstirkter in 12 positions eins
doppelwandiger verstiirkter 3 punkt-sicherheitsgurt
doppelay z
Go® carriers rear safety notools in accordance with
- reflector decal needed i idbereinstimmung mit
TBCllﬁlng syStem flleber keine. e ENI4344:2022

sicherheitsar

fiir gepiickiriigermontage hi

n beniti

a o a a




Product Index
Bobike Go® Maxi Carrier

EN. PRODUCT INDEX HR. INDEKS PROIZVODA RU. YKA3ATEb M3JENNI
CS. INDEX PRODUKTU HU. TERMEKMUTATO SK. INDEX PRODUKTU
DA. OVERSIGT OVER IT. INDICE DEL PRODOTTO SL. KAZALO IZDELKOV
PRODUKTET P RR%ES SV. PRODUKTINDEX

DE. PRODUKTVERZEICHNIS LT. GAMINIY RODYKLE TH. fanfdua 1

EL. EYPETHPIO MPOIONTOX NL. PRODUCTEN INDEX TR. URUN DIZINI

ES. INDICE DE PRODUCTOS PL. LISTA PRODUKTOW UK. HEMPABW/IbHO!

FI. TUOTELUETTELO PT. INDICE DO PRODUTO 3ABOPOHAETHCA

FR. INDEX DU PRODUIT RO. INDEX PRODUSE ZH. F=mE5|

only for bobike Go maxi
carrier with reclining system




Bobike Go® Maxi Carrier

Specific Instructions for Use
Spezielle gebrauchsanweisungen

Qg

EN. Carefully follow this quick guide for a correct
and safe assembly. Important safety and assembly
instructions are listed there. The reading of the
instruction’s user manual is mandatory.

CS. Pro spravné a bezpecné sestaveni nésledujte
pozorné tohoto rychlého pravodce. Precteni
prévodce UZIVATELE je povinné.

DA. Falg omhyggeligt denne hurtigvejledning for
en korrekt og sikker montering. Det er obligatorisk
at leese brugsanvisningen.

DE. Lesen sie diese Kurzanleitung unbedingt in
Zusammenhang mit der Anleitung. Das Lesen der
Bedienungsanleitung ist obligatorisch.

EL. AkoMouBeioTe TIPOTEKTIKA aQUTOV TOV GUVTOHO
odnyo ya opbry kat aceahr} cuvappohdynon. H
avayvwon tou 08nyot XPHETH eival umoxpewTIkr.
ES. Siga las indicaciones de esta guia de instalacion
rapida para un montaje adecuado y seguro. La
lectura del manual de instrucciones del usuario es
obligatoria.

FI. Noudata tdmén pikaoppaan ohjeita huolellisesti,
jotta tuote voidaan koota oikein ja turvallisesti.
Kayttdoppaan lukeminen on pakollista.

FR. Suivez scrupuleusement ce petit guide pour
un assemblage sdr et adéquat. La lecture du mode
d’emploi de I'instruction est obligatoire.

HR. Pozorno slijedite ovaj kratki vodi¢ za pravilno
i sigumo sastavljanje. Citanje KORISNICKOG
priru¢nika je obvezno.

HU. A helyes és biztonsdgos Osszeszereléshez
kovesse figyelmesen ezt a gyors Utmutatot. A
HASZNALATI kézikdnyv elolvasasa kitelezé.

IT. Seguire attentamente questa guida rapida
per un montaggio corretto e sicuro. La lettura del
manuale d'uso delle istruzioni € obbligatoria.

P EEHHHAROERICEECK>T, EL
KEZ2ICHEKUTTLSEE,
PFI-HF—IXZATLEBHRAVLLEESR
FROIBBMLVWWELET,

LT. Atidziai perskaitykite $j trumpajj vadova, nes
jame nurodyta, kaip tinkamai ir saugiai pritvirtinti
gaminj. Privaloma perskaityti NAUDOTOJO vadova.
NL. Volg deze beknopte handleiding zorgvuldig
voor een correcte en veilige montage. Het lezen
van de gebruikershandleiding van de instructie is
verplicht.

PL. W celu przeprowadzenia prawidtowego i
bezpiecznego montazu uwaznie postepuj zgodnie
z niniejszym krotkim przewodnikiem. Przeczytanie
instrukgji obstugi jest obowiazkowe.

a

PT. Siga atentamente as instrucdes deste quick
guide para uma montagem correta. A leitura do
manual de instrugdes do usuério é obrigatdria.

RO. Respectati cu atentie acest ghid rapid, pentru
o instalare corectd si sigurd. Citirea Manualului de
utilizare este obligatorie.

RU. YT06bl MpaBunbHO 1 6€30MacHO BbINONHWTL
MOHTaX, TWATeNbHO —CcobmiofanTe  UHCTPYKLMN
[aHHOTO KpaTkoro pykosoacTsa. O3HakomneHve
¢ pykooacteom  [OJIb3OBATENA  agnAetca
06A3aTeNbHbIM.

SK. Pre spravnu a bezpe¢nl montaz postupujte
podla tohto stru¢ného navodu. Bezpodmienecne si
musite precitat pouzivatelsky navod.

SL. Za pravilno in varno montazo natanc¢no
upostevajte ta hitri vodnik. Branje UPORABNISKEGA
priro¢nika je obvezno.

SV. Félj denna snabbguide noggrant for en korrekt
och sdker montering. Det ar obligatoriskt att ldsa
bruksanvisningen.

THAF U@ aua Faarug gl ag 1952005
I ap1sUsenauy ane avuazlaanny
FuTua avaua danisle v

TR. Dogru ve gtivenli kurulum icin bu hizli rehberi
dikkatle izleyin. KULLANIM kilavuzunun okunmasi
zorunludur.

UK. LLo6 npasunsHO 1 6e3neuHo BHKOHATU
MOHTaX, PeTeNbHO AOTPUMYUTECH  IHCTPYKLIN,
HaBeaeHUX Yy UbOMYy KOPOTKOMY MOCIOHUKY.
O60B'A3KOBO  03HAMOMTECA 3 IHCTPYKUiAMM 3
BUKOPUCTAHHA.

ZH. T EBME & RE , BFAETAR
EIEmE.
MABREAFM,
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#bobike
Maximum Safety Dutch Design
Double-walled and Made In Europe

Design

Polisport Plasticos S.A. | Av. Ferreira de Castro, 818
3720-024 Carregosa | Portugal
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Separate waste collection. Check your local municipal guidelines.
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